
 

 

ਮ੃ਰ੅ ਬਾ਩ੁ ਮਾਧਉ ਤੂ ਧਨੁ ਕ੃ਸ੆ ਸਾਂਵਲੀ਑ ਬੀਠੁਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
O my Father, Lord of wealth, blessed are You, long-haired, dark-skinned, my 
darling. ||1||Pause|| 

ਕਰ ਧਰ੃ ਚਕ੍ਰ ਬ੄ਕੁੁੰਠ ਤ੃ ਆਏ ਗਜ ਹਸਤੀ ਕ੃ ਩ਰਾਨ ਉਧਾਰੀਅਲ੃ ॥ 
You hold the steel chakra in Your hand; You came down from Heaven, and 
saved the life of the elephant. 

ਦੁਹਸਾਸਨ ਕੀ ਸਭਾ ਦਰ੅਩ਤੀ ਅੁੰਬਰ ਲ੃ਤ ਉਬਾਰੀਅਲ੃ ॥੧॥ 
In the court of Duhsaasan, You saved the honor of Dropati, when her clothes 

were being removed. ||1|| 

ਗ੅ਤਮ ਨਾਰਰ ਅਹਰਲਆ ਤਾਰੀ ਩ਾਵਨ ਕ੃ਤਕ ਤਾਰੀਅਲ੃ ॥ 
You saved Ahliyaa, the wife of Gautam; how many have You purified and 
carried across? 

ਐਸਾ ਅਧਮੁ ਅਜਾਰਤ ਨਾਮਦ੃ਉ ਤਉ ਸਰਨਾਗਰਤ ਆਈਅਲ੃ ॥੨॥੨॥ 
Such a lowly outcaste as Naam Dayv has come seeking Your Sanctuary. 
||2||2|| 

 


